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IV 

(Pranešimai) 

EUROPOS SĄJUNGOS INSTITUCIJŲ, ĮSTAIGŲ IR ORGANŲ PRANEŠIMAI 

TARYBA 

Tarybos išvados dėl kultūros įnašo įgyvendinant strategiją „Europa 2020“ 

(2011/C 175/01) 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

ATSIŽVELGDAMA Į 

— 2010 m. birželio 17 d. Europos Vadovų Tarybos priimtą 
strategiją „Europa 2020“, darbo vietų kūrimo ir pažangaus, 
tvaraus ir integracinio ekonomikos augimo strategiją ( 1 ), 

— susijusius politinius dokumentus, išdėstytus šių išvadų 
priede, 

PRIMINDAMA 

— 2010 m. liepos 13 d. Tarybos rekomendaciją dėl bendrų 
valstybių narių ir Sąjungos ekonominės politikos gairių ( 2 ), 
kurios ketvirtoje gairėje pabrėžiamas didelis ekonominis 
kultūros bei kūrybinės pramonės potencialas bei šiems 
sektoriams tenkantis vaidmuo skatinant inovacijas, 

— Tarybos išvadas dėl strategijos „Europa 2020“ pavyzdinių 
iniciatyvų „Europos skaitmeninė darbotvarkė“ ir „Inovacijų 
sąjunga“ naudingo tarpusavio bendradarbiavimo ( 3 ), kuriose 
akcentuojama kultūrinio ir kūrybinio turinio pateikimo 
internete svarba ir pabrėžiama, jog reikia intensyvinti 
„Europos kultūros paveldo skaitmeninimą ir sklaidą, įskai­
tant skaitmeninės bibliotekos projektą „Europeana“ “, 

— Tarybos išvadas „Strategijos „Europa 2020“ pavyzdinė inicia­
tyva „Inovacijų sąjunga“. Europos pokyčių spartinimas pasi­
telkiant inovacijas sparčiai kintančiame pasaulyje“ ( 4 ), kuriose 
pripažįstama, kad kultūros bei kūrybos sektoriai yra svarbus 
technologinių ir netechnologinių inovacijų šaltinis ir kad šių 
sektorių potencialą būtina visiškai išlaisvinti, 

— Komisijos tarnybų darbinį dokumentą „Konsultacijų, pradėtų 
Žaliąja knyga dėl kultūros ir kūrybos sektorių potencialo 
išlaisvinimo, analizė“ ( 5 ), kuriame dėmesys atkreipiamas į 
tai, kad didžioji dalis atsakiusiųjų nurodė, kad kultūros bei 
kūrybinei pramonei turėtų tekti svarbus vaidmuo įgyvendi­
nant strategiją „Europa 2020“ ir jos pavyzdines iniciatyvas, 

PALANKIAI VERTINDAMA 

— strategijos „Europa 2020“ ir jos pavyzdinių iniciatyvų 
įgyvendinimo integruotas gaires, 

KADANGI 

— kultūra gali svariai ir įvairiapusiai prisidėti įgyvendinant stra­
tegijos „Europa 2020“ integruotose gairėse ir pavyzdinėse 
iniciatyvose pasiūlytas priemones, kuriomis siekiama, kad 
ES taptų pažangia, tvaria ir integracine ekonomika, 

— siekiant užtikrinti kultūros įnašą, 2011–2014 m. Tarybos 
darbo plane kultūros srityje ( 6 ) nustatytos šešios prioritetinės 
intensyvesnio bendradarbiavimo sritys, 

— reikia skubiai užtikrinti, kad visi atitinkami sektoriai tarpu­
savyje bendradarbiautų ir kad visais politikos lygiais būtų 
pradėta laikytis tikslinio požiūrio – tai itin svarbu norint 
dar geriau pasinaudoti kultūros įnašu, 

— svarbu, kad strategijos „Europa 2020“ valdymo struktūros 
galėtų atsižvelgti į kultūros ir kūrybos sektorių įnašą,
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( 1 ) EUCO 13/1/10 REV 1. 
( 2 ) OL L 191, 2010 7 23, p. 28. 
( 3 ) Dok. 16834/10. 
( 4 ) Dok. 17165/10. 

( 5 ) Dok. 8224/11 – SEC 2011 (399) galutinis. 
( 6 ) OL C 325, 2010 12 2, p. 1.



PABRĖŽDAMA TAI, KAS IŠDĖSTYTA TOLIAU: 

1. Kultūros įnašas užtikrinant pažangų ekonomikos augimą 

Kultūros ir kūrybinės pramonės sektoriai yra vienas iš pagrin­
dinių šaltinių, turinčių užimtumo potencialą. Per pastarąjį 
dešimtmetį bendras užimtumo kultūros bei kūrybinės pramonės 
sektoriuose augimas buvo tris kartus didesnis palyginti su 
užimtumo augimu visos ES ekonomikos mastu ( 1 ). Šie sektoriai 
taip pat yra viena iš kūrybiškumo ir netechnologinių inovacijų 
varomųjų jėgų visoje ekonomikoje, teikiantys kokybiškas ir 
konkurencingas paslaugas bei prekes. Galiausiai, pasitelkiant 
atitinkamus ryšius su švietimu, kultūra gali veiksmingai prisidėti 
prie kvalifikuotos ir pajėgios prisitaikyti darbo jėgos mokymo, 
taigi padėti gerinti ekonominės veiklos rezultatus. 

2. Kultūros įnašas užtikrinant tvarų ekonomikos augimą 

Kultūra gali prisidėti prie tvaraus ekonomikos augimo skatinant 
ekologiškesnį judumą ir naudojant pažangiausias tvarias techno­
logijas, įskaitant skaitmeninimą, kuriomis užtikrinama, kad 
kultūros turinys būtų prieinamas internete. Menininkai ir 
kultūros sektorius apskritai gali suvaidinti esminį vaidmenį 
siekiant pakeisti žmonių požiūrį į aplinką. 

3. Kultūros įnašas užtikrinant integracinį augimą 

Kultūra gali prisidėti prie integracinio augimo skatindama 
kultūrų dialogą visapusiškai atsižvelgiant į kultūrų įvairovę. 
Kultūros veikla ir programos gali sustiprinti socialinę sanglaudą 
ir bendruomenių vystymąsi, taip pat įgalinti asmenis ar bend­
ruomenę visapusiškai dalyvauti socialiniame, kultūriniame ir 
ekonominiame gyvenime. 

PRAŠO VALSTYBIŲ NARIŲ: 

— rengiant atitinkamą politiką bei nacionalines reformų 
programas, skirtas strategijos „Europa 2020“ tikslams 
pasiekti, atsižvelgti į kultūros horizontalųjį pobūdį ir keistis 
geros praktikos, susijusios su priemonėmis ir metodika, 
taikomomis įvertinant kultūros įnašą siekiant tų tikslų, 
pavyzdžiais, 

— stiprinti švietimo, kultūros, mokslinių tyrimų institucijų ir 
verslo sektoriaus sąveiką nacionaliniu, regioniniu ir vietos 
lygiu ir skatinti šių sektorių partnerystę, ypač daug dėmesio 
skiriant talentų puoselėjimui bei kūrybinei veiklai būtiniems 
gebėjimams ir kompetencijoms, 

— pasinaudoti ES finansinėmis priemonėmis, visų pirma struk­
tūriniais fondais, kad būtų pripažintas kultūros ir kultūros 
bei kūrybinės pramonės sektorių, kaip regionų ir miestų 
vystymosi varomosios jėgos, potencialas, ir atitinkamais 
atvejais jos būtų integruotos į pažangios specializacijos stra­
tegijas ( 2 ), 

— kultūros prekių ir paslaugų gamybos ir platinimo procesuose 
propaguoti tvarias ir ekologiškas technologijas, kad būtų 
skatinamas tvarus vystymasis, ir remti menininkus bei 
kultūros sektorių didinant informuotumą tvaraus vystymosi 
klausimais, inter alia, vykdant veiklą neformaliojo švietimo ir 
savišvietos srityse, 

— išnagrinėti materialiojo ir nematerialiojo kultūros paveldo 
vaidmenį bendruomenių vystymesi bei skatinant aktyvų 
pilietiškumą ir atsižvelgti į jį rengiant atitinkamas vietos ir 
regionines vystymosi strategijas, 

— reaguoti į specializuotų įstaigų ir specialistų, kurie vykdo 
veiksmingą socialinį ir kultūrinį darbą, mokymo poreikius 
bei gebėjimų stiprinimo prioritetus, 

— atsižvelgti į viešųjų kultūros organizacijų gebėjimų plėtojimo 
poreikius, kad jos galėtų teikti deramai pritaikytas paslaugas, 
ypač daug dėmesio skiriant jų socialinėms ir kultūrinėms 
funkcijoms. 

PRAŠO KOMISIJOS: 

— apsvarstyti, nedarant įtakos artėjančioms deryboms dėl 
naujos daugiametės finansinės programos, kaip Komisijos 
pasiūlymuose dėl būsimos ES politikos ir finansinių prie­
monių galėtų būti visapusiškai atsižvelgta į kultūros įnašą 
įgyvendinant strategijos „Europa 2020“ tikslus, 

— tęsti visų atitinkamų Komisijos tarnybų bendradarbiavimą, 
kad būtų akcentuojamas kultūros vaidmuo įgyvendinant 
strategiją „Europa 2020“, ir užtikrinti, kad tai būtų atspin­
dėta atitinkamų sričių politikoje, gairėse ir valdymo priemo­
nėse. 

PRAŠO VALSTYBIŲ NARIŲ IR KOMISIJOS ATITINKAMOSE JŲ 
KOMPETENCIJOS SRITYSE: 

— įgyvendinti Europos statistikos sistemos partnerių bendra­
darbiavimo kultūros srityje tinklo (ESSnet-culture) kuriamą 
statistinių duomenų sistemą, kad būtų teikiama patikima, 
lyginamoji ir naujausia informacija apie kultūros socialinį 
ir ekonominį poveikį, vykdyti veiklą, susijusią su būsimais 
prioritetais remiantis rekomendacijomis, kurias teikia ESSnet- 
culture, 

— remtis pirmiau nurodytame Komisijos tarnybų darbiniame 
dokumente pateiktomis išvadomis ir pasinaudoti galimybe, 
kurią suteikia „Europos kultūros ir kūrybos pramonės 
aljansas“, kad būtų sustiprinti kultūros bei kūrybinės 
pramonės sektoriai, visų pirma MVĮ bei mikroįmonės, ir 
išnagrinėti naujus būdus, kaip labiau didinti savo pačių gebė­
jimą kurti naujoves ir gebėjimą skatinti inovacijas kituose 
sektoriuose,
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( 1 ) 2010 m. Europos konkurencingumo ataskaita, dok. SEC (2010) 
1276 galutinis. 

( 2 ) 2010 m. spalio 6 d. Komisijos komunikatas „Regioninės politikos 
įnašas į pažangų augimą 2020 m. Europoje“ (COM (2010) 553 
galutinis).



— skatinti kultūros paveldo ir šiuolaikinio kultūros turinio, įskaitant audiovizualinius kūrinius, skaitmeni­
nimą ir suteikti daugiau galimybių jį pažinti, visų pirma įgyvendinant „Europeana“, tokiu būdu, be kita 
ko, sudarant galimybę propaguoti ir išsaugoti kultūrų įvairovę ir daugiakalbystę, visapusiškai atsižvelgiant 
į autoriaus teises ir gretutines teises, 

— propaguoti tvarų kultūrinį turizmą – sanglaudos ir ekonominio vystymosi varomąją jėgą, 

— ištirti, kaip papildyti mokymąsi visą gyvenimą tvirtu kultūriniu komponentu, kad būtų galima prisidėti 
ugdant bendrąsias kompetencijas ( 1 ), kad į tai būtų galima atsižvelgti formuojant politiką šioje srityje.
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( 1 ) Bendrosios kompetencijos apibrėžtos 2006 m. gruodžio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos rekomendacijoje dėl 
bendrųjų visą gyvenimą trunkančio mokymosi gebėjimų (OL L 394, 2006 12 30, p. 10).



PRIEDAS 

Priimdama šias išvadas Taryba primena visų pirma šiuos susijusius dokumentus: 

— 2007 m. lapkričio 16 d. Tarybos rezoliuciją dėl Europos kultūros darbotvarkės ( 1 ), 

— Ekspertų komiteto ataskaitą „Naujasis renesansas“ ( 2 ), 

— Tarybos išvadas dėl kultūros kaip kūrybiškumo ir novatoriškumo skatinimo priemonės (2009 m. gegužės 12 d.) ( 3 ), 

— 2009 m. lapkričio 27 d. Tarybos išvadas dėl jaunosios kartos kūrybiškumo skatinimo: vaikų ir jaunuolių kūrybiškumo 
bei inovacinių gebėjimų ugdymas per kultūrinę raišką ir kultūros pažinimo galimybes ( 4 ), 

— 2010 m. gegužės 10 d. Tarybos išvadas dėl kultūros reikšmės regionų ir vietos vystymuisi ( 5 ), 

— 2010 m. lapkričio 18 d. Tarybos išvadas dėl kultūros vaidmens kovojant su skurdu ir socialine atskirtimi ( 6 ), 

— pirmininkaujančios valstybės narės baigiamąsias išvadas po kultūros ministrų neoficialaus susitikimo (2010 m. kovo 
31 d., Barselona) ( 7 ), 

— pirmininkaujančios valstybės narės padarytą pareiškimą kultūros ministrų neoficialaus susitikimo proga (2010 m. 
spalio 7 d., Briuselis) ( 8 ), 

— pirmininkaujančios valstybės narės pareiškimą, padarytą kultūros ministrų neoficialiame susitikime (2011 m. kovo 
28 d., Gedelė, Vengrija).
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( 1 ) OL C 287, 2007 11 29, p. 1. 
( 2 ) http://ec.europa.eu/information_society/activities/digital_libraries/doc/reflection_group/final-report-cdS3.pdf ir priedai http://ec.europa.eu/ 

information_society/activities/digital_libraries/index_en.htm. 
( 3 ) Dok. 8175/1/09 REV 1. 
( 4 ) OL C 301, 2009 12 11, p. 9. 
( 5 ) OL C 135, 2010 5 26, p. 15. 
( 6 ) OL C 324, 2010 12 1, p. 16. 
( 7 ) http://www.eu2010.es/export/sites/presidencia/comun/descargas/Ministerios/en_conclusiones_rim_cultura.pdf. 
( 8 ) http://www.culture.be/fileadmin/sites/culture/upload/culture_super_editor/culture_editor/documents/Relations_IntNat/7_octobre_2010_ 

Reunion_informelle_des_Ministres_de_la_Culture_Declaration_de_la_Presidence_EN_final_2_.pdf.

http://ec.europa.eu/information_society/activities/digital_libraries/doc/reflection_group/final-report-cdS3.pdf
http://ec.europa.eu/information_society/activities/digital_libraries/index_en.htm
http://ec.europa.eu/information_society/activities/digital_libraries/index_en.htm
http://www.eu2010.es/export/sites/presidencia/comun/descargas/Ministerios/en_conclusiones_rim_cultura.pdf
http://www.culture.be/fileadmin/sites/culture/upload/culture_super_editor/culture_editor/documents/Relations_IntNat/7_octobre_2010_Reunion_informelle_des_Ministres_de_la_Culture_Declaration_de_la_Presidence_EN_final_2_.pdf
http://www.culture.be/fileadmin/sites/culture/upload/culture_super_editor/culture_editor/documents/Relations_IntNat/7_octobre_2010_Reunion_informelle_des_Ministres_de_la_Culture_Declaration_de_la_Presidence_EN_final_2_.pdf


Tarybos išvados dėl menininkams ir kultūros specialistams skirtų judumo informacijos tarnybų 

(2011/C 175/02) 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

ATSIŽVELGDAMA Į: 

— 2007–2013 m. kultūros programą ( 1 ) ir joje nustatytą 
konkretų tikslą tarpvalstybinio menininkų ir kultūros specia­
listų judumo srityje, 

— 2007 m. lapkričio 16 d. Tarybos rezoliuciją dėl Europos 
kultūros darbotvarkės ( 2 ), pagal kurią menininkų ir kultūros 
specialistų judumas iš esmės padeda siekti jos strateginių 
tikslų, 

— 2008 m. gegužės 21 d. Tarybos išvadas dėl 2008–2010 m. 
darbo plano kultūros srityje ( 3 ), ypač jų 1 prioritetą „Meni­
ninkų ir kitų kultūros srities specialistų judumo sąlygų geri­
nimas“, 

— 2010 m. lapkričio 18 d. Tarybos išvadas dėl 2011–2014 m. 
darbo plano kultūros srityje ( 4 ), ypač jų C prioritetą „Gebė­
jimai ir judumas“, 

— 2005 m. spalio 20 d. UNESCO konvenciją dėl kultūrų 
raiškos įvairovės apsaugos ir skatinimo ( 5 ), kurios šalys yra 
ES ir daugelis jos valstybių narių; taigi jos yra įsipareigoju­
sios užtikrinti, kad menininkai, kultūros specialistai ir pilie­ 
čiai visame pasaulyje galėtų kurti, gaminti, platinti įvairių 
rūšių kultūros veiklą, prekes bei paslaugas ir jomis naudotis, 
įskaitant ir savo veiklą, prekes bei paslaugas; 

NURODYDAMA: 

— Komisijos tarnybų darbinį dokumentą „Žaliąja knyga 
„Kultūros ir kūrybos sektorių potencialo išlaisvinimas“ 
pradėtų konsultacijų analizė“, ypač skyrių dėl judumo ir 
sklaidos ( 6 ), pabrėždama, kad daug subjektų pateikė pastabas 
dėl reguliavimo, teisinių ir kitų klausimų, turinčių įtakos 
judumui, ir paragino teikti informaciją šiais klausimais, 

— menininkų judumui skirtą Europos Parlamento bandomąjį 
projektą, kuriuo siekiama remti menininkų judumui palankią 
aplinką, įskaitant informacinių sistemų tyrimą ( 7 ), 

— 2010 m. birželio mėn. atvirojo koordinavimo metodo darbo 
grupės ataskaitą dėl menininkų ir kultūros specialistų 
judumo, ypač jos rekomendacijas dėl judumo informacijos 
teikimo menininkams ir kultūros specialistams, įskaitant 
judumo informacijos tarnyboms skirtas gaires ( 8 ); 

KADANGI: 

— siekiant plėsti kultūrų bei kalbų įvairovę ir intensyvinti 
kultūrų dialogą ypač svarbus menininkų ir kultūros specia­
listų judumas Europoje. Šį judumą turi aktyviai propaguoti 
Europos Sąjunga ir jos valstybės narės, 

— menininkų ir kultūros specialistų judumas skatina kūrybi­
nius susitikimus, kultūros prekių ir paslaugų gamybą bei 
keitimąsi jomis, 

— judumas stiprina Europos Sąjungos pilietybės pojūtį ir 
padeda gilinti mūsų bendros kultūros žinias, 

— judumas yra svarbus visapusiam Europos darbo rinkos 
veikimui pagal Sutartis. Aktyviau ir veiksmingiau naudo­
jantis bendrajai rinkai būdingomis galimybėmis gali būti 
sukuriamos naujos darbo vietos ir galimybės dirbti meninin­
kams ir kultūros specialistams, tokiu būdu skatinant 
užimtumą kultūros sektoriuje ir ekonomikoje apskritai, 

— veikla kultūros ir meno srityje tampa vis aktyvesnė tarptau­
tiniu mastu ir užsienyje dažnai atsiranda darbo, gastrolių, 
viešnagės, bendradarbiavimo, bendro statymo, karjeros 
plėtros, mokymosi ir tarpusavio mokymosi galimybių, 

— didesnis ir geresnis judumas gali padėti pasiekti strategijos 
„Europa 2020“ tikslus, konkrečiai – pažangų, tvarų ir inte­
gracinį augimą ( 9 ),
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( 1 ) OL L 372, 2006 12 27, p. 1. 
( 2 ) OL C 287, 2007 11 29, p. 1. 
( 3 ) OL C 143, 2008 6 10, p. 9. 
( 4 ) OL C 325, 2010 12 2, p. 1. 
( 5 ) 2006 m. gegužės 18 d. Tarybos sprendimas 2006/515/EB dėl 

Konvencijos dėl kultūrų raiškos įvairovės apsaugos ir skatinimo 
sudarymo (OL L 201, 2006 7 25, p. 15). Konvencijoje pateikiamos 
priemonės, susijusios su judumu ir kultūrų mainais. 

( 6 ) SEC (2011) 399 galutinis. 

( 7 ) „Informacinės sistemos, kuriomis remiamas menininkų ir kitų 
kultūros srities specialistų judumas. Galimybių tyrimas“, ECOTEC, 
2009 m., http://ec.europa.eu/culture/key-documents/doc2039_en. 
htm. 

( 8 ) http://ec.europa.eu/culture/our-policy-development/doc1569_en.htm. 
( 9 ) COM(2010) 2020 galutinis.

http://ec.europa.eu/culture/key-documents/doc2039_en.htm
http://ec.europa.eu/culture/key-documents/doc2039_en.htm
http://ec.europa.eu/culture/our-policy-development/doc1569_en.htm


— administracinių ir reguliavimo problemų, dėl kurių gali atsi­
rasti kliūčių menininkų ir kultūros specialistų judumui, 
sprendimas paprastai yra ne tik kultūros įstaigų reikalas; 
todėl svarbus įvairių tarnybų ryšių palaikymas ir bendradar­
biavimas Europos, nacionaliniu, regionų ir vietos lygiais, 

— viena iš svarbiausių kliūčių, su kuriomis susiduria meni­
ninkai ir kultūros specialistai, norintys būti judūs ES, yra 
ta, kad sunku gauti tikslią ir išsamią informaciją bei konsul­
tacijas su judumu susijusiais klausimais; 

RAGINA VALSTYBES NARES IR KOMISIJĄ SAVO ATITINKAMOSE 
KOMPETENCIJOS SRITYSE IR DERAMAI ATSIŽVELGIANT Į SUBSI­
DIARUMO PRINCIPĄ: 

— sudaryti palankesnes sąlygas judumo informacijos tarny­
boms teikti išsamią ir tikslią informaciją menininkams ir 
kultūros specialistams, kurie nori būti judūs ES. Šiuo tikslu 
kuo geriau pasinaudoti viešojo administravimo institucijų ir 
kultūros sektoriaus organizacijų sukaupta patirtimi. Atitinka­
mais atvejais naudotis veikiančiomis tarnybomis informacijai 
platinti, pripažįstant, kad kai kuriais atvejais jos yra pirminis 
tikslios informacijos šaltinis. 

Šiuo tikslu judumo informacijos tarnybos laikomos tarnybomis, 
kurios teikia informaciją menininkams ir kultūros specialistams, 
kurie nori būti judūs ES. 

Judumo informacijos tarnybų tikslinė grupė yra atvykstantys, 
šalyje gyvenantys ir išvykstantys menininkai ir kultūros specia­
listai „Menininkų ir kultūros specialistų“ bendruomenė apima 
visus kultūros sektoriaus meno, valdymo, logistikos, ryšių ir 
kitus specialistus bei kitų sektorių meno profesijų specialistus ( 1 ). 
Įtraukiami ne tik pavieniai menininkai bei kultūros specialistai, 
bet ir grupės, ansambliai bei organizacijos. Kadangi nemažai 
Europoje gyvenančių ir dirbančių menininkų yra trečiųjų šalių 
piliečiai, ypač daug dėmesio galėtų būti skirta jų konkretiems 
poreikiams. 

Šiuo požiūriu judumo informacijos tarnyboms būdingi bendri 
kokybės standartai, sutartos informacijos temos ir strateginės 
partnerystės. 

Kokybės standartais nustatomas bendras neprivalomas visų 
judumo informacijos tarnybos (-ų) (tarnybų tinklo) veikloje daly­
vaujančių suinteresuotųjų subjektų įsipareigojimas užtikrinti, kad 
klientams būtų teikiama itin kokybiška informacija. 

Numatyta, kad turimą bendrą būtiniausią informaciją turėtų 
sudaryti su judumu susiję reguliavimo, administraciniai ir kiti 
klausimai, pavyzdžiui, socialinės apsaugos, apmokestinimo, inte­
lektinės nuosavybės teisių, vizų ir darbo leidimų, draudimo ir 
muitų, taip pat profesinių kvalifikacijų pripažinimo klausimai. 
Be to, galėtų būti teikiama informacija apie finansavimo ir 
mokymosi galimybes. 

Norint užtikrinti teikiamos informacijos apie pirmiau paminėtas 
sritis kokybę, reikia strateginių partnerysčių. Atitinkamos 
įstaigos gali apimti, inter alia, ES, nacionalines ir regionines 
institucijas, kultūros įstaigas, darbdavių ir darbuotojų asociacijas 
ir mokymo įstaigas; 

SIEKIANT SKATINTI VEIKSMINGIAUSIĄ IR REZULTATYVIAUSIĄ 
MENININKAMS IR KULTŪROS SPECIALISTAMS SKIRTŲ INFORMA­
CIJOS TARNYBŲ VEIKIMĄ, TURĖTŲ BŪTI: 

— skatinamos informacijos teikėjų tarpusavio mokymosi ir 
mokymo galimybės, kad būtų įgyjama patikimų žinių apie 
menininkų ir kultūros specialistų darbo bei gyvenimo 
sąlygas ir plėtojamos žinios apie atitinkamą nacionalinį ir 
ES reglamentavimą bei procedūras. Tai padės užtikrinti, 
kad informacijos teikėjai galėtų visapusiškai padėti klientams 
gauti informacijos apie nacionalines ir ES taisykles bei regla­
mentus, procedūras, teises ir pareigas, 

— palaikomi informacijos teikėjų tarpusavio ryšiai, kad būtų 
užtikrinta, jog įvairiose valstybėse narėse esantys teikėjai 
galėtų susisiekti su savo kolegomis ir padėti savo šalies 
menininkams bei kultūros specialistams gauti jiems 
reikiamos informacijos apie reglamentavimą ir sąlygas vals­
tybėse narėse, į kurias išvykstama. Ryšių palaikymas taip pat 
suteikia galimybių plėtoti gebėjimus ir mokytis vieniems iš 
kitų. Norint, kad sistema veiktų sklandžiai, būtina, kad daly­
vautų visų valstybių narių informacijos teikėjai, 

— renkami pagrindiniai duomenys apie naudojimąsi judumo 
informacijos tarnybų paslaugomis siekiant gerinti teikiamų 
paslaugų kokybę ir galimybes jomis naudotis. Siekiant 
gerinti judumo sąlygas ilgesnės trukmės laikotarpiu, apie 
pasikartojančias ir struktūrines problemas, susijusias su 
reglamentavimu ir jo taikymu, turėtų būti pranešama nacio­
nalinėms kompetentingoms administracinėms institucijoms 
ir atitinkamoms Europos Komisijos tarnyboms; 

ŠIUO TIKSLU KOMISIJOS PRAŠOMA: 

— sudaryti ekspertų darbo grupę, kaip nurodyta 
2011–2014 m. darbo plane kultūros srityje, kuri pasiūlytų 
bendrus turinio ir kokybės standartus, skirtus tarnyboms, 
kurios teikia informaciją ir konsultacijas menininkams ir 
kultūros specialistams, kurie nori būti judūs ES. Grupė išsa­
miai nustatys judumo informacijos tarnyboms skirtas temas
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( 1 ) Platesnė kultūros specialistų grupė apima, pvz., kultūros įstaigų kura­
torius, direktorius ir darbuotojus, technikus, scenos darbininkus, IRT 
ekspertus, ryšių specialistus ir t. t.



ir gaires dėl turinio, įskaitant informaciją trečiųjų šalių pilie­ 
čiams. Šios ekspertų grupės darbas bus grindžiamas 
2010 m. birželio mėn. pateikta atvirojo koordinavimo 
metodo darbo grupės ataskaita dėl menininkų ir kultūros 
specialistų judumo, įskaitant judumo informacijos tarny­
boms skirtas gaires, 

— nedarant įtakos diskusijoms dėl būsimos daugiametės finan­
sinės programos, rengiant pasiūlymus dėl būsimų programų, 
išnagrinėti galimybes teikti finansinę paramą informacijos 
tarnyboms, teikiančioms paslaugas menininkams ir kultūros 
specialistams, kurie nori būti judūs, 

— platinti judumo informaciją pasitelkiant ES platformas ( 1 ) ir 
tiesiogiai kreiptis informacijos į specializuotas valstybių 
narių ar kultūros sektoriaus tarnybas, gebančias suteikti 
išsamią ir tikslią judumo informaciją ir pagalbą meninin­
kams bei kultūros specialistams; 

VALSTYBIŲ NARIŲ PRAŠOMA: 

— kuriant ir toliau plėtojant judumo informacijos teikimo 
menininkams ir kultūros specialistams paslaugas, priimti 
bendrus būtiniausius turinio ir kokybės standartus remiantis, 
inter alia, pirmiau paminėtos ekspertų darbo grupės pasiū­
lymu ir prireikus užpildyti esamų nacionalinių informacijos 
tarnybų veiklos spragas, 

— remiantis nacionalinėmis struktūromis ir tradicijomis užtik­
rinti, kad judumo informacijos tarnybos būtų objektyvios ir 
kuo rentabilesnės, lankstesnės ir labiau orientuotos į 
klientus, 

— nustatyti menininkams ir kultūros specialistams skirtos 
judumo informacijos viešo platinimo priemones, atitinka­
mais atvejais pasitelkiant veikiančias tarnybas, 

— teikti menininkų ir kultūros specialistų judumui aktualią 
nacionalinę informaciją, jei įmanoma interneto svetainėje 
keliomis kalbomis. Turėtų būti skatinamas vertimas, įskai­
tant automatinį vertimą, siekiant skatinti daugiakalbystę, 
sudaryti galimybes nesunkiai gauti informacijos ir sudaryti 
palankesnes sąlygas judumo projektams įgyvendinti; 

VALSTYBIŲ NARIŲ IR KOMISIJOS PRAŠOMA: 

— glaudžiai bendradarbiauti, kad būtų skatinamas judumo 
informacijos tarnybų ryšių palaikymas Europos lygiu, tokiu 
būdu gerinant informacijos teikimą menininkams ir kultūros 
specialistams, kurie nori būti judūs ES, remiantis esamomis 
informacijos ir konsultacijų partnerystėmis, įskaitant partne­
rystes su kultūros sektoriumi, ir toliau atitinkamais atvejais 
jas plėtojant, 

— siekiant gerinti teikiamų paslaugų kokybę ir galimybes jomis 
naudotis, vykdyti judumo informacijos tarnybų teikiamų 
paslaugų stebėseną.
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( 1 ) „Jūsų Europa“ (http://ec.europa.eu/youreurope/); EURES (Europos 
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Tarybos išvados dėl ankstyvojo ugdymo ir priežiūros. Kaip padėti mūsų vaikams kuo geriau 
pasirengti ateičiai 

(2011/C 175/03) 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

ATSIŽVELGDAMA Į: 

— 2006 m. lapkričio 14 d. Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių 
valstybių narių vyriausybių atstovų išvadas dėl švietimo ir 
mokymo veiksmingumo bei teisingumo ( 1 ), 

— 2008 m. lapkričio 21 d. Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių 
valstybių narių vyriausybių atstovų išvadas „Parengti jaunimą 
XXI amžiui: Europos bendradarbiavimo mokyklų klausimais 
darbotvarkė“ ( 2 ), 

— 2009 m. gegužės 12 d. Tarybos išvadas dėl Europos bend­
radarbiavimo švietimo ir mokymo srityje strateginės 
programos („ET 2020“) ( 3 ), 

— 2009 m. lapkričio 26 d. Tarybos išvadas dėl vaikų iš 
migrantų šeimų švietimo ( 4 ), 

— 2010 m. gegužės 11 d. Tarybos išvadas dėl švietimo ir 
mokymo socialinio aspekto ( 5 ). 

PRIMINDAMA, KAD: 

švietimo ir mokymo sistemų visų lygių – nuo ankstyvos 
vaikystės iki suaugusiųjų – veiksmingumo bei teisingumo geri­
nimui tenka svarbus vaidmuo siekiant strategijoje „Europa 
2020“ nustatytų pažangaus, tvaraus ir integracinio augimo 
tikslų ( 6 ). 

DAR KARTĄ PATVIRTINDAMA, KAD: 

nors atsakomybė už švietimo ir mokymo sistemų organizavimą 
bei jų turinį tenka kiekvienai valstybei narei atskirai, bendradar­
biaujant Europos lygiu, taikant atvirąjį koordinavimo metodą ir 
veiksmingai naudojantis ES programomis, galima padėti vystyti 
kokybišką švietimą ir mokymą nacionaliniu lygiu patvirtinant 
remiamąsias ir papildomąsias priemones bei padedant valsty­
bėms narėms spręsti bendrus uždavinius, 

IR ATSIŽVELGDAMA Į: 

2011 m. vasario 21–22 d. Budapešte surengtos konferencijos 
„Ankstyvojo ugdymo ir priežiūros kokybė ir teisingumas“, 
kurioje buvo pabrėžtas poreikis suderinti kiekybinį ir kokybinį 
ankstyvojo ugdymo ir priežiūros aspektus, rezultatus ir į Komi­
sijos komunikatą Europos Parlamentui, Tarybai, Europos ekono­
mikos ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų komitetui „ES 
vaiko teisių darbotvarkė“ ( 7 ). 

ATKREIPIA DĖMESĮ į Komisijos komunikatą „Ankstyvasis 
ugdymas ir priežiūra. Kaip padėti mūsų vaikams kuo geriau 
pasirengti ateičiai“ ( 8 ). 

PRIPAŽĮSTA, KAD: 

1. Aukštos kokybės ankstyvasis ugdymas ir priežiūra (AUP) ( 9 ) 
teikia įvairios trumpalaikės ir ilgalaikės naudos atskiriems 
asmenims ir visuomenei apskritai. AUP, papildantys šeimai 
tenkantį pagrindinį vaidmenį, yra esminis sėkmingo kalbos 
įgūdžių įgijimo, mokymosi visą gyvenimą, socialinės inte­
gracijos, asmeninio tobulėjimo ir gebėjimo įsidarbinti 
pagrindas. Padėjus tvirtą pagrindą ankstyvoje vaikystėje, 
kai formuojasi vaiko asmenybė, vėliau mokomasi veiksmin­
giau, atsiranda didesnė tikimybė, kad bus mokomasi visą 
gyvenimą, mažėja mokymosi rezultatų skirtumai ir našta 
visuomenei – neprarandamas piliečių potencialas, mažėja 
socialinės, sveikatos ir net teisingumo sistemų išlaidos. 

2. Aukštos kokybės AUP naudingi visiems vaikams, ypač 
neturintiems palankių socialinių ir ekonominių sąlygų, 
migrantų ar romų kilmės vaikams arba specialiųjų moky­
mosi poreikių, įskaitant negalią, turintiems vaikams. AUP 
padedama panaikinti mokymosi rezultatų atotrūkį ir suda­
romos sąlygos kognityviniam, socialiniam ir emociniam 
vystymuisi; taip padedama ištrūkti iš nepalankių sąlygų ir 
suinteresuotumo stokos rato, dėl kurio dažnai vaikai 
nebaigia mokyklos, ir nutraukti iš kartos į kartą perduo­
damo skurdo grandinę. 

3. Šiuo atžvilgiu visuotinės vienodos galimybės naudotis 
aukštos kokybės AUP gali labai prisidėti prie sėkmingo 
strategijos „Europa 2020“ įgyvendinimo, ypač siekiant 
dviejų ES pagrindinių tikslų: sumažinti mokyklos nebai­
gusių asmenų dalį iki mažiau kaip 10 % ir užtikrinti, kad 
bent 20 mln. žmonių nebegrėstų skurdo ir socialinės atskir­
ties pavojus.
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( 1 ) OL C 298, 2006 12 8, p. 3. 
( 2 ) OL C 319, 2008 12 13, p. 20. 
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( 7 ) Dok. 7226/11 – COM (2011) 60 galutinis. 
( 8 ) Dok. 6264/11 – COM (2011) 66 galutinis. 
( 9 ) Šiose išvadose terminas „ankstyvasis ugdymas ir priežiūra“ – ugdymo 

ir priežiūros priemonės, skirtos vaikams nuo gimimo iki privalomojo 
mokyklinio amžiaus, neatsižvelgiant į tai, kokia jų struktūra, kaip jos 
finansuojamos, koks jų darbo laikas ar koks programų turinys, įskai­
tant ikimokyklinio ir priešmokyklinio ugdymo teikimą. (Šaltinis: 
OECD Starting strong I (2006 m.), p. 7).



4. Be to, AUP suteikia galimybę anksti nustatyti mokymosi 
sunkumus ir imtis spręsti šias problemas, todėl AUP gali 
padėti nustatyti, kurie vaikai turi specialiųjų mokymosi 
poreikių, ir, jeigu įmanoma, sudaryti palankesnes sąlygas 
jiems integruotis įprastinėse mokyklose. 

5. Pastaraisiais metais valstybės narės, gerindamos AUP priei­
namumą, padarė nemažą bendrą pažangą, tačiau reikia 
daugiau pastangų, kad iki 2020 m. būtų pasiektas pagal 
strateginę programą „ET 2020“ sutartas 95 % dalyvavimo 
tikslas ( 1 ), ypač kad vaikams iš palankių sąlygų neturinčių 
šeimų būtų užtikrintos geresnės galimybės naudotis AUP. 

6. Teikti aukštos kokybės AUP yra lygiai taip pat svarbu, kaip 
užtikrinti jų teikimą ir prieinamumą; reikia skirti dėmesio 
tokiems klausimams kaip aplinka, infrastruktūra, darbuo­
tojų parinkimas, mokymo programos, valdymas ir kokybės 
užtikrinimas. 

7. Būtina taikyti sisteminį ir labiau integruotą požiūrį į AUP 
paslaugas vietos, regionų ir nacionaliniu lygiu, įtraukiant 
visus atitinkamus suinteresuotuosius subjektus, įskaitant 
šeimas, taip pat užtikrinti glaudų įvairių politikos sektorių 
– švietimo, kultūros, socialinių reikalų, užimtumo, sveikatos 
ir teisingumo – subjektų bendradarbiavimą. 

8. Norint pakeisti nuostatas ir pademonstruoti, kad švietimo ir 
priežiūros paslaugas gali teikti ne tik moterys, svarbu 
didinti AUP srityje dirbančių vyrų dalį. Vaikams naudinga, 
kad sektiną pavyzdį rodytų abiejų lyčių asmenys; tai gali 
padėti panaikinti lyčių stereotipus. Jei kartu dirba abiejų 
lyčių asmenys, tai padeda plėsti vaikų patirtį ir taip pat 
gali padėti sumažinti lyčių segregaciją darbo rinkoje. 

9. AUP paprastai skiriama mažiau dėmesio nei kitiems švie­
timo ir mokymo lygiams, nepaisant įrodymų, kad veiks­
mingai investuoti į ugdymą ankstyvoje vaikystėje yra daug 
efektyviau nei imtis veiksmų vėliau ir kad visą gyvenimo 
ciklą tai teikia ypač daug naudos, ypač palankių sąlygų 
neturintiems asmenims. 

10. ES lygiu atlikta palyginti nedaug tyrimų ar surinkta 
duomenų apie ugdymą ankstyvame amžiuje, kuriais galima 
būtų pagrįsti AUP politikos plėtojimą ir įgyvendinimą vals­
tybėse narėse. Būtina, kad turimi tyrimų rezultatai būtų 
plačiau prieinami ir kad būtų atlikta daugiau tyrimų apie 

AUP teikimą ir poveikį valstybėse narėse, atsižvelgiant į 
kultūrinę įvairovę ir registruojant geros praktikos bei patir­
ties pavyzdžius. 

SUTINKA, KAD: 

Priemonės, kuriomis reaguojama į dvigubą iššūkį – visiems 
sudaryti vienodas galimybes naudotis ankstyvuoju ugdymu ir 
priežiūra, kartu gerinant jų teikimo kokybę, galėtų apimti 
šiuos aspektus: 

1. Sudaryti vienodas galimybes naudotis aukštos kokybės įtrau­
kiaisiais AUP, ypač vaikams, neturintiems palankių socialinių 
ir ekonominių sąlygų, migrantų ar romų kilmės vaikams arba 
specialiųjų mokymosi poreikių, įskaitant negalią, turintiems 
vaikams. 

2. Parengti veiksmingus finansavimo modelius, įskaitant tikslinį 
finansavimą, kuriais, atsižvelgiant į nacionalines ir vietos 
aplinkybes, būtų užtikrinama tinkama viešųjų ir privačiųjų 
investicijų pusiausvyra. 

3. Skatinti tarpsektorinį ir integruotą požiūrį į priežiūros ir 
ugdymo paslaugas, kad laikantis holistinio požiūrio būtų 
tenkinami visi vaikų poreikiai – kognityviniai, socialiniai, 
emociniai, psichologiniai ir fiziniai, – taip pat kad būtų užtik­
rintas glaudus bendradarbiavimas teikiant priežiūrą namuose 
bei AUP ir sklandus perėjimas iš vieno švietimo lygio į kitą. 

4. Remti AUP darbuotojų profesionalumą, daugiausia dėmesio 
skiriant gebėjimų ir kvalifikacijų plėtojimui bei darbo sąlygų 
gerinimui, ir didinti šios profesijos prestižą. Be to, plėtoti 
politiką, kuria siekiama pritraukti, mokyti ir išlaikyti tinkamą 
kvalifikaciją turinčius darbuotojus AUP srityje ir pagerinti 
lyčių pusiausvyrą. 

5. Propaguoti vystymuisi tinkamas programas ir mokymo 
kursus, kuriais būtų puoselėjamas kognityvinių ir nekognity­
vinių gebėjimų įgijimas, tuo pat metu pripažįstant žaidimų, 
kurie taip pat atlieka labai svarbų vaidmenį mokantis anks­
tyvame amžiuje, svarbą. 

6. Remti tėvus kaip pagrindinius savo vaikų ugdytojus anksty­
vame amžiuje ir skatinti AUP tarnybas glaudžiai bendradar­
biauti su tėvais, šeimomis ir bendruomenėmis, kad būtų 
didinamas informuotumas apie AUP teikiamas galimybes ir 
mokymosi nuo pat ankstyvo amžiaus svarbą. 

7. Propaguoti kokybės užtikrinimą dalyvaujant visiems pagrin­
diniams suinteresuotiesiems subjektams, įskaitant šeimas.
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( 1 ) Žr. išvadų I priedą (OL C 119, 2009 5 28 , p. 7): „Iki 2020 m. ne 
mažiau kaip 95 % vaikų nuo 4 metų amžiaus iki privalomo pradinio 
ugdymo pradžios amžiaus turėtų dalyvauti ikimokykliniame 
ugdyme“. 
2008 m. dalyvavimo vidurkis Europoje buvo 92,3 %.



8. Skatinti Europoje mokslinius tyrimus ir duomenų rinkimą 
AUP srityje, prireikus bendradarbiaujant su tarptautinėmis 
organizacijomis, kad būtų stiprinama AUP politikos forma­
vimui ir programų vykdymui skirtų duomenų bazė. 

TODĖL PRAŠO VALSTYBIŲ NARIŲ: 

1. Analizuoti ir vertinti esamas AUP paslaugas vietos, regionų ir 
nacionaliniu lygiu vadovaujantis galimybės jomis naudotis, 
prieinamumo pagal kainą ir kokybės kriterijais, kaip nuro­
dyta šiose išvadose. 

2. Užtikrinti, kad būtų įdiegtos priemonės, kuriomis siekiama 
visiems sudaryti vienodas galimybes naudotis AUP ir gerinti 
jo kokybę. 

3. Efektyviai investuoti į AUP – tai būtų ilgalaikį augimą skati­
nanti priemonė. 

PRAŠO KOMISIJOS 

1. Remti valstybes nares joms nustatant gerą politiką ir praktiką 
bei keičiantis jų pavyzdžiais pagal atvirąjį koordinavimo 
metodą. 

2. Plėsti AUP srityje turimų duomenų bazę remiantis 
tarptautiniais tyrimais, papildant juos visoje ES vykdomais 

tyrimais ir sudarant geresnes galimybes susipažinti su 
tokių tyrimų rezultatais. 

3. Pagal strateginę programą „ET 2020“ stebėti pažangą, 
daromą siekiant „ET 2020“ lyginamojo standarto, susijusio 
su dalyvavimu ankstyvajame ugdyme, taip pat siekiant šiose 
išvadose nurodytų tikslų, susijusių su platesnėmis galimy­
bėmis naudotis ir geresne kokybe, ir teikti pažangos atas­
kaitas. 

IR RAGINA VALSTYBES NARES, PADEDANT KOMISIJAI 

1. Taikant atvirąjį koordinavimo metodą ir įtraukiant visus 
suinteresuotuosius subjektus bendradarbiauti politikos klau­
simais su atitinkamais sektoriais (pavyzdžiui, švietimo, 
kultūros, socialinių reikalų, užimtumo, sveikatos ir teisin­
gumo sektoriais) siekiant Europos lygiu parengti orientacines 
priemones, kuriomis bus remiamasi plėtojant politiką AUP 
srityje atitinkamu vietos, regionų ir nacionaliniu lygiu. 

2. Nedarant poveikio deryboms dėl būsimos finansinės 
programos, veiksmingai naudotis visomis atitinkamomis ES 
priemonėmis mokymosi visą gyvenimą ir mokslinių tyrimų 
srityse, taip pat Europos struktūriniais fondais, laikantis stra­
tegijos „Europa 2020“ tikslų, kad būtų padedama siekti 
pirmiau nurodytų tikslų.
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2011 m. prenumeratos kainos (be PVM, įskaitant paprastosios siuntos išlaidas) 

ES oficialusis leidinys, L ir C serijos, tik spausdintinė versija 22 oficialiosiomis ES kalbomis 1 100 EUR per metus 

ES oficialusis leidinys, L ir C serijos, spausdintinė versija ir metinis 
skaitmeninis diskas 

22 oficialiosiomis ES kalbomis 1 200 EUR per metus 

ES oficialusis leidinys, L serija, tik spausdintinė versija 22 oficialiosiomis ES kalbomis 770 EUR per metus 

ES oficialusis leidinys, L ir C serijos, mėnesinis kaupiamasis 
skaitmeninis diskas 

22 oficialiosiomis ES kalbomis 400 EUR per metus 

Oficialiojo leidinio priedas, S serija (Konkursai ir viešieji pirkimai), 
skaitmeninis diskas, leidžiamas vieną kartą per savaitę 

daugiakalbis: 
23 oficialiosiomis ES kalbomis 

300 EUR per metus 

ES oficialusis leidinys, C serija. Konkursai konkursų kalbomis 50 EUR per metus 

Europos Sąjungos oficialųjį leidinį, leidžiamą oficialiosiomis Europos Sąjungos kalbomis, galima prenumeruoti bet 
kuria iš 22 kalbų. Jį sudaro L (teisės aktai) ir C (informacija ir pranešimai) serijos. 
Kiekviena kalba leidžiamas leidinys prenumeruojamas atskirai. 
Oficialieji leidiniai airių kalba parduodami atskirai, remiantis 2005 m. birželio 18 d. Oficialiajame leidinyje 
L 156 paskelbtu Tarybos reglamentu (EB) Nr. 920/2005, nurodančiu, kad Europos Sąjungos institucijos laikinai 
neįpareigojamos rengti ir skelbti visų aktų airių kalba. 
Oficialiojo leidinio priedas (S serija. Konkursai ir viešieji pirkimai) skelbiamas viename daugiakalbiame skaitmeni- 
niame diske visomis 23 oficialiosiomis kalbomis. 
Pateikę paprastą prašymą Europos Sąjungos oficialiojo leidinio prenumeratoriai gali gauti įvairius Oficialiojo leidinio 
priedus. Apie priedų išleidimą prenumeratoriai informuojami pranešime skaitytojui, kuris skelbiamas Europos 
Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Pardavimas ir prenumerata 

Įvairių mokamų leidinių, tokių kaip Europos Sąjungos oficialusis leidinys, galima užsiprenumeruoti mūsų pardavimo 
biuruose. Pardavimo biurų sąrašą galima rasti internete adresu 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_lt.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) – tai tiesioginė ir nemokama prieiga prie Europos Sąjungos teisės 
aktų. Šiame tinklalapyje galima skaityti Europos Sąjungos oficialųjį leidinį, susipažinti su 

sutartimis, teisės aktais, precedentine teise bei parengiamaisiais teisės aktais. 

Išsamesnės informacijos apie Europos Sąjungą rasite http://europa.eu 
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